
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2020/2209 

(2020. gada 22. decembris), 

ar ko attiecībā uz ierakstiem par Apvienoto Karalisti un tās atkarīgajām teritorijām to trešo valstu vai 
to reģionu sarakstā, no kuriem atļauts ievest Eiropas Savienībā lietošanai pārtikā paredzētus 

konkrētus dzīvniekus un preces, groza Īstenošanas regulas (ES) 2019/626 I, II un III pielikumu 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 (2017. gada 15. marts) par oficiālajām kontrolēm un 
citām oficiālajām darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas un barības aprites tiesību akti, 
noteikumi par dzīvnieku veselību un labturību, augu veselību un augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko groza Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) Nr. 1107/2009, (ES) 
Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 2016/2031, Padomes Regulas (EK) Nr. 1/2005 un (EK) 
Nr. 1099/2009 un Padomes Direktīvas 98/58/EK, 1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 2008/120/EK un atceļ 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un (EK) Nr. 882/2004, Padomes Direktīvas 89/608/EEK, 
89/662/EEK, 90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 96/93/EK un 97/78/EK un Padomes Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo 
kontroļu regula) (1), un jo īpaši tās 127. panta 2. punktu, 

tā kā: 

(1) Attiecībā uz nosacījumiem par lietošanai pārtikā paredzētu konkrētu dzīvnieku un preču sūtījumu ievešanu 
Savienībā no trešām valstīm vai to reģioniem ar Komisijas Deleģēto regulu (ES) 2019/625 (2) papildina Regulu (ES) 
2017/625, lai nodrošinātu to atbilstību piemērojamajām prasībām, kas noteiktas Regulas (ES) 2017/625 
1. panta 2. punkta a) apakšpunktā minētajos noteikumos par pārtikas nekaitīgumu, vai prasībām, kas atzītas par 
vismaz tām līdzvērtīgām. Šie nosacījumi ietver tādu lietošanai pārtikā paredzētu dzīvnieku un preču identificēšanu, 
kuras var ievest tikai no trešām valstīm vai reģioniem, kas iekļauti sarakstā atbilstoši Regulas (ES) 2017/625 
126. panta 2. punkta a) apakšpunktam. 

(2) Komisijas Īstenošanas regulā (ES) 2019/626 (3) ir doti to trešo valstu vai to reģionu saraksti, no kuriem no pārtikas 
nekaitīguma viedokļa atļauts ievest Savienībā, jo īpaši lietošanai pārtikā paredzētas dzīvas, atdzesētas, saldētas vai 
pārstrādātas gliemenes, adatādaiņus, tunikātus un jūras gliemežus, citus zvejniecības produktus, kā arī varžu kājiņas 
un gliemežus, kas sagatavoti saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 853/2004 (4). 

(3) Apvienotā Karaliste ir sniegusi nepieciešamās garantijas, kas prasītas Deleģētajā regulā (ES) 2019/625, lai Apvienotā 
Karaliste un tās atkarīgās teritorijas – Gērnsija, Menas sala un Džērsija – tiktu iekļautas Īstenošanas regulas (ES) 
2019/626 I, II un III pielikumā pēc tam, kad beidzies pārejas periods, kas paredzēts Līgumā par Lielbritānijas un 
Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes izstāšanos no Eiropas Savienības un Eiropas Atomenerģijas kopienas (“Izstāšanās 

(1) OV L 95, 7.4.2017., 1. lpp. 
(2) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2019/625 (2019. gada 4. marts), ar ko attiecībā uz prasībām par lietošanai pārtikā paredzētu noteiktu 

dzīvnieku un preču sūtījumu ievešanu Savienībā papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 (OV L 131, 
17.5.2019., 18. lpp.). 

(3) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/626 (2019. gada 5. marts) par trešo valstu vai to reģionu sarakstiem, no kuriem atļauts ievest 
Eiropas Savienībā lietošanai pārtikā paredzētus konkrētus dzīvniekus un preces, un ar ko attiecībā uz šiem sarakstiem groza 
Īstenošanas regulu (ES) 2016/759 (Dokuments attiecas uz EEZ) (OV L 131, 17.5.2019., 31. lpp.). 

(4) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 853/2004 (2004. gada 29. aprīlis), ar ko nosaka īpašus higiēnas noteikumus attiecībā 
uz dzīvnieku izcelsmes pārtiku (OV L 139, 30.4.2004., 55. lpp.). 
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līgums”), neskarot Savienības tiesību aktu piemērošanu Apvienotajai Karalistei un tās teritorijā attiecībā uz 
Ziemeļīriju saskaņā ar Izstāšanās līguma Protokola par Īriju/Ziemeļīriju 5. panta 4. punktu saistībā ar minētā 
protokola 2. pielikumu. Ņemot vērā Apvienotās Karalistes sniegtās garantijas, minētā trešā valsts un tās atkarīgās 
teritorijas būtu jāiekļauj Īstenošanas regulas (ES) 2019/626 I, II un III pielikumā. 

(4) Tāpēc Īstenošanas regulas (ES) 2019/626 I, II un III pielikums būtu attiecīgi jāgroza. 

(5) Izstāšanās līgumā paredzētais pārejas periods beidzas 2020. gada 31. decembrī, tāpēc šī regula būtu jāpiemēro no 
2021. gada 1. janvāra. 

(6) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un dzīvnieku barības pastāvīgās 
komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Īstenošanas regulas (ES) 2019/626 I, II un III pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas pielikumu. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

To piemēro no 2021. gada 1. janvāra. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2020. gada 22. decembrī  

Komisijas vārdā – 
priekšsēdētāja 

Ursula VON DER LEYEN     
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PIELIKUMS 

Īstenošanas regulas (ES) 2019/626 I, II un III pielikumu groza šādi: 

1) I pielikumu groza šādi: 

a) aiz ieraksta par Čīli iekļauj šādus ierakstus: 

“GB Apvienotā Karaliste *  

GG Gērnsija    

_____________ 
* Saskaņā ar Līgumu par Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes izstāšanos no Eiropas Savienības un 

Eiropas Atomenerģijas kopienas un jo īpaši Protokola par Īriju/Ziemeļīriju 5. panta 4. punktu saistībā ar minētā 
protokola 2. pielikumu šajā pielikumā atsauces uz Apvienoto Karalisti neietver Ziemeļīriju.”; 

b) aiz ieraksta par Grenlandi iekļauj šādus ierakstus: 

“IM Menas Sala  

JE Džērsija”    

2) II pielikumu groza šādi: 

a) aiz ieraksta par Gabonu iekļauj šādu ierakstu: 

“GB Apvienotā Karaliste *    

b) aiz ieraksta par Gruziju iekļauj šādu ierakstu: 

“GG Gērnsija”    

c) aiz ieraksta par Izraēlu iekļauj šādu ierakstu: 

“IM Menas Sala”    

d) aiz ieraksta par Irānu iekļauj šādu ierakstu: 

“JE Džērsija”;    

3) III pielikumu groza šādi: 

a) aiz ieraksta par Gabonu iekļauj šādu ierakstu: 

“GB Apvienotā Karaliste *    

b) aiz ieraksta par Gruziju iekļauj šādu ierakstu: 

“GG Gērnsija”;    
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c) aiz ieraksta par Izraēlu iekļauj šādu ierakstu: 

“IM Menas Sala”    

d) aiz ieraksta par Irānu iekļauj šādu ierakstu: 

“JE Džērsija”    
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